
Iz šolske geografije. 1 1 1

IZ ŠOLSKE GEOGRAFIJE.

V o b r a m b o !  V „Geografskem vestniku“ (1925 št. 2, p. 123 sl.) je pri­
občil g. profesor S. K r a n j e c  članek „Iz naše šolske geografije“. Pri naštevanju 
učnih knjig zemljepisja za nižje razrede slovenskih srednjih šol je zelo pohvalil 
P a j k - P r i j a t e l j e v  „Zemljepis II. del“, neprijazno se je pa izrazil o Kr ž i š n i -  
kovem „Zemljepisu III de l“. Njegove kritične opazke so ponekod preostre, dru­
god krivične in tudi pristranske.

O. kritik je prezrl, da je izšel Zemljepis III. del pred Zemljepisom II. del. 
Pri spisovanju Zemljepisa III. del je pisatelj vpošteval predvsem o b č n i  u č n i  
n a č r t  za  g i m n a z i j e  z dne 20. marca 1 9 0 9 ^ št. 11.662, ki je še sedaj veljaven 
za slovenske humanistične gimnazije. Ta predpisuje za 3. razred : Evropske dežele, 
ki se v 2. razredu niso obravnavale (izvzemši Kraljevino Srbov, Hrvatov in Slo­
vencev) ; Amerika in Avstralija z istih molrišč kakor v 2. razredu (po legi in obrisu, 
v goropisnem, vodopisnem. krajepisnem in podnebnem oziru. L ozirom na zemljo 
in podnebje, rastlinstvo, deželne pr rodnine in opravila narodov le na posameznih, 
iz obližja vzetih in prav jasnih zgledih), posebno kar se tiče tudi pod ebnih raz­
mer. — Kot navodilo je pisatelj uporabil tudi Mi i l l n e r i e v o  metodiko (J Mi l l ­
i n e r ,  Methodik des geographischen Unferr chts, Wien 1912) in istega pisatelja 
učne knjige (Erdkunde für Mittelschulen, I bis V. Teil, Wien 1910).

M i i l l n e r  piše v s^oji m e t o d i k i  (p. 139 ):  „Der Unterricht muß auf der 
Grundlage weiter bauen, die die erste Klasse geschaffen hat und die Erweiterung 
der Kenntnisse hat sich im organischen Anschlüsse an den Lehrstoff, der bereits 
bewältigt wurde, zu vollziehen“. Iz tega je ra<vidno. da moremo na srednji stopnji 
zemljepisnega pouka, t j. v 2. do 4. razredu, od učencev več zahteviti kot v 1. raz­
redu tudi glede lege, vodoravne in navpične oblikovitosti posameznih zemljin in 
dežel. P a j k - P r i j a t e l j e v  Zemljepis II. del kar zahteva (gl. p 2 1 ,7 2 ,1 0 3 ,1 0 5 ) :  
„Ponovi Pajk-Kržišnik I. del (p. 74 — 81, 82— 86, 43 sl.).“ Prav kratek je ta ukaz, 
toda pomanjkljiv za srednjo stopnjo zemljepisnega pouka. M i i l l n e r  (Erdkunde, 
II. p. 25, 55, 68, III. 66, 77, 93) postopa drugače in temu zgledu je tudi prof. 
K r ž i š n i k  v Zemljepisu III. del sledil.

G. kritik smatra tako postopanje za n< metodično. Njemu je metodična pred­
nost P a j k - P r  i j a t e 1 j evega Zemljepisa II. del v tem, da navaja učence k sam o­
stojnemu opazovanju in uporabljanju zemljevida; mesto suhega naštevanja imen 
in števil se začne n. pr. odstavek o Afriki z vprašanjem : „Imenuj afriške skraj- 
nike, rtiče, zalive in o to k e !“ Vse lepo! Kaj pa sledi temu vprašanju v knjigi? 
To, kar spada v resnici pred omenjeno „velemetodično“ vprašanje: „Ponovi 
Pajk - Kržišnik, I. del, str. 82— 8 6 !“ Iz tega je razvidno, kako knjiga Zemljepis
II. del navaja učence k samostojnemu opazovanju in uporabljanju zemljevida.

G. kritik nadaljuje (p. 1 2 4 ) :  „Vsebina (Zemljepisa III. del) je zelo zgoščena 
in pravzaprav le kratek tekst k posameznim kartam Kocenovega atlanta, ki jih 
pod črto citira.“ Vzemimo za primero B r i t a n s k o  o t o č j e ,  ki je takoj zbodlo 
g. kritika (Z. III. p. 1 — 5). Knjiga obravnava to tvarin 3 tako-le : Lega in vodo­
ravna oblikovitost. Navpična oblikovitost. Podnebje in pridelki. Prebivalstvo in 
gospodarske razmere. Politične razmere in glavni kraji. —  Ali o b č n i  u č n i  
n a č r t  kaj več zahteva za srednjo stopnjo zemljepisnega pouka? Zemljepis III. del 
ni noben kratek tekst k posameznim kartam ; pod črto citirane karte so samo 
zagotovilo za učenca, da bo na teh dobil v knjigi navedena geografska imena. 
Tudi M i i l l n e r  (Methodik, p. 140) zahteva isto: „Natürlich handelt es sich nur



um das Material, das ohne Aufwand besonderer Mühe dem Inhalt der Karte ent­
nommen werden kann“. — Karte citirajo vse novejše nemške učne knjige (M ü 11 n e r, 
H e i d - r i c h ,  M a y e r ) ,  ravnotako M o  de  s t in  (Zemljopis za srednje  škole, 
Zagreb 1908). Celo A. S c o b e l  (Geographisches Handbuch, Leipzig 1909) se 
povsod sklicuje na „Andrees Handatlas“. S c o b e l  v tem velikem delu na prvem 
mestu omeni zemljepisno lego dežele. Tudi M e l i k  (Zemljepis kraljevine S. H .S., 
p. 3) začne pri splošnem opisu z zemljepisno lego države. Skoda, da spisovalelji 
P a  j k - P r i  j a t e l  jevegn Zemljepisa II. del in tudi M e l i k  (o. c.) niso v tem oziru 
posnemali prof. K rž i  š n i k a. S tem bi dali svojim knjigam trdno oporo, ki jim 
sedaj manjka. O tem še kasneje!

G. kritik očita Zemljepisu III. del (p. 125) : „Skrajno zgoščeni tekst s šte­
vilnimi lastnimi imeni in množico natančnih števil napravi knjigo suhoparno in 
za tretješolca naravnost težko.“ S temi besedami g. kritik dela krivico pisatelju. 
Tekst ni nikjer skrajno zgoščen, suhooaren in za tretješolca naravnost težak. 
Ravno nasprotno! Knjiga podaja učencu predpisano tvarino kolikor mogoče po­
ljudno. Lastnih imen tudi ni preveč. Kritikom jih je bilo še p rem alo ! Učenci so se 
knjige z lahkoto oprijeli in jo tudi s pridom uporabljajo. To je pisatelj sam iz­
kusil in tudi stanovski tovariši so mu to potrdili. Za ta slučaj daje zopet Mi l l ­
i n e r  navodilo (p. 1 4 7 ) :  „Bleibt der Lehrer überdies auf dem Boden, den die 
Atlaskarte darbietet, hält er ferner die Schüler konsequent dazu an, ihr Wissen 
nur aus ihr zu schöpfen, und ist er vor allem maßvoll in seinen Forderungen, 
so wird ihm der berechtigte Vorwurf der Ü b 'rbürdung jeder«eit erspart bleiben.“

G. kritika zelo bodejo natančni statistični podatki, ki so vzeti iz H i c k m a n -  
novega G eograph - statist. Atlas, 1924, ker niso števila zaokrožena. Ali mu ri 
jasno, da mora pisatelj doslovno navesti citirane podatke? Z e m l j e p i s  III. d e l  
bo vsled teh statističnih podatkov služil kot ročna knjiga tudi drugim. V slo­
venski literaturi dosedaj še nimamo zemljepisne knjižice, podobne nemški A. Ha r t -  
l e b e n s  K ienes Statistisches Taschenbuch über alle Länder der Erde“ (pri ro ­
kah imam XXI. jahrg  , 1914, Wien und Leipzig). Ce bi imeli tako knjižico, bi 
pisatelj ne bil citiral H i c k m a n  n a, msrveč bi bil zaokrožil števila za učno knjigo. 
Za to ima navodilo pri M ü l l n e r j u  (p. 150 ):  „Mit Einwohnerzahlen plage man 
die Schüler nicht. Es genügt, w em  sie wissen, ob ein Ort mehr als 100 000 
oder mehr als eine halbe Million Einwohner zählt.“ Za strokovne učitelje bo 
majhno delo, če sami v šoli zaokrožijo te podatke. Zato pa knjiga Zemljepis
III. del v tej obliki nudi učitelju zemljepisja na višji stopnji možnost, da jo  upo­
rabi kot podlago za razlago n a  višji stopnji (v 5. in 6. razr.), dočim je  Zemlje­
pis II. del za ta namen naravnost neporaben.

G. kritik si je  privoščil (p. 126) tudi nekaj podrobnih opazk. Predvsem mu 
ne ugaja izraz „ljudovlada“. Odgovor na to dobi v Zemljepisu I. del (p. 41 spodaj). 
Dr gi strokovni učitelji zahtevajo slovenske izraze. Kadar bomo rabili skupni 
jugoslovenski jezik, takrat bomo pisali kakor T. R a d i v o j e v i d  (Zemljopis za 
srednje škole III., Beograd 1921, str. 62) : „U rudarskoj oblasti Lise G ore ima topi- 
o i ic a  gvoždja i fabrika Čelika (mašine, železničke š ine )“ in nekoliko niže: „Po^ska 
je  republika“. —  „G dansk“ je radi zveze s Poljsko prišel med Karpatske države. 
Sicer pa naslov »Karpatske države“ g. kritik lahko zamenja z drugim, n. pr. „Ostale 
srednjeevropske države", pa bo mirna Bosna. —  „ P o d k a r p a t s k a  R u s i j a “ 
je srbskim zemljepisnim knjigam (n. pr. R o d i v o j  e vi c, o. c.) nepoznana dežela.
V slovenskih srednjih šolah bo pa zemljepisni učitelj povedal učencem, da je 
Podkarpatska Rusija najbolj vzhodni del češkoslovaške Ijudovlade, tam pod Kar­
pati ob izvirih Tise i njenih desnih pritokov, kjer prebiva pol milijona Ukrajincev, 
grškokatoliške veroizpovedi, ki so vse drugo kot zadovoljni s češko nadvlado.



G. kritiku ugaja v Zemljepisu III. del edino tujim imenom v oklepaju pri- 
dejana izgovorjava v narodnem jeziku. Knjiga tudi te pohvale ne zasluži, ker 
pisatelj ni holel ugoditi zahtevi drugega kritika, da bi te izgovorjave pisal z ve­
liko začetnico.

Oglejmo si še od g. kritika pohvaljeni P a j k - P r i j  a t  e 1 j ev Zemljepis II. del. 
Ta obsega na 140 straneh „Razširitev in poglobitev osnovnih zemljepisnih poj­
mov“ (p. 1— 20) ter pokrajinski opis Azije, Afrike in Južne Evrope.

G. prof. K. P r i j a t e l j  je prevzel 1. 1919. rokopis r. prof. P a jk a ,  da ga priredi 
za natisk. Rokopis ni bil popoln Delo je počasi napredovalo. Sodelovali so še 
drugi stanovski tovariši in popravljali rokopis, preden je na jesen 1.1924. izšla ta učna 
knjiga v kr. zalogi šolskih knjig v Ljubljani. To mnogostransko sodelovanje se v 
knjigi zelo pozna. Lahko bi jo primerjal večkrat zakrpani suknji. Nekatere zaplate 
kar naravnost kazijo knjigo, tako n. pr. politični pregled Prednje Azije (p. 36) in 
NW-Azije ter Sibirije (p. 51 sl.). Kaj naj umeva drugošolec pri izrazih „federacija 
državic, mandatno ozemlje, ali Zakavkaška socialistično federativna sovjetska re­
publika“, čemu so v šolski knjigi kratice „Z.S. F. S. R., S. S. S.R., R. S .F .S .  R “ ? 
— Botri te knjige tudi niso vedeli, kam naj vtaknejo b i v š e  n e m š k e  k o l o n i j e  
v A f r i k i  (p. 86, 94, 99 —  tu je celo nekdanja nemška J u ž n o v z h o d n a  
A f r i k a  (!) s »Kitovim zalivom“).

Najslabše je opisana Afrika. Nekaj nenavadnega je  opis gorstva Atlas (p 74), 
ki je  podaljšek Apeninov in prehaja v Andaluzijsko velegorje (prim. S i e  v e r s ,  
Allg. Länderkunde, kleine Ausgabe, 2. p. 28). Ce je  tukaj razdeljena dežela na tri 
rastlinske pasove, zakaj tega ne omenijo pisatelji knjige tudi pri Abesinskem 
višavju (p. 92 ;  prim. S i e v e r s ,  o. c. 2, p. 115 sl.)? Pričakoval sem, da bo opi­
sana vsaj katera glavnih rek (Nil, Kongo, Zambezi), toda vse so kar najbolj 
kratko odpravljene. —  „Kongo (p. 87) je nekoliko krajši od Nila“. V resnici 
meri tek Nila ( H i c k m a n n ,  o. c. diagram št. 7) 6500 km, Kongov pa 4200 km. 
Celinskih rek (Šari, Havaš, Kubango) sploh ni v knjigi, ki porabi samo za opis 
Južnoafriškega višavja šest strani.

Južna Evropa (p. 105 do 140) je za srednjo stopnjo veliko preobširno ob­
delana. Kaj naj ostane za višjo stopnjo?

M i i l l n e r j e v a  metodika (p. 151) omeni to le : „Der Lehrer muß bedenken, 
das ein Zuviel des Guten eher schadet als nützt und daß die erdkundliche Unter­
richtsstunde keine Ablagerungsstätte für alle möglichen Raritäten und warenkund­
lichen Spezialitäten ist, die lediglich den Kaufmann interessieren. —  P a j k - P r i j a ­
t e l j e v  Zemljepis II. del nam nudi štivo (p. 23), mangan (p. 26), iglaste opuncije 
(p. 31), turkue (p. 38), tamariske (p. 41), salovec (p. 54), safirje (p. 67), fosfate 
(p. 76), ne pove pa nikjer, da smo dobili ječmen in pšenico iz Prednje Azije,
proso in riž iz Južne Azije, ajdo pa iz Notranje Azije. Tudi ne omeni knjiga, kje je
poper doma. —  Zemljepis II. del nam pripoveduje (p. 34), da mohamedanski 
Arabci z datljevimi koščicami krmijo prašiče ter žive kot nomadi s svojimi vel­
blodi, lepimi iskrimi konji in noji. Iz britske Vzhodne Afrike (p. 94) izvažajo ro ­
gove nosorogov in zobe povodnih konjev. Mogoče tudi rožičke žiraf?

M ü l l n e r  (o. c. p. 141) svari: „Ist über die Verbreitung der Religionen 
bei einem Erdteile etwas Besonderes zu bemerken, so begnüge sich der Lehrer damit, 
die Tatsache als solche der Karte entnehmen zu lassen: eine eingehende Erörterung 
der Anschaungen, die den einzelnen Bek> nntnissen zu Grunde liegen, ist nicht 
Aufgabe des Geographieunterrichts; übrigens mangelt den Schülern dieser Unier- 
richtsstufe die für das Verständnis dieser Dinge erforderliche geistige Reife“.



Zemljepis II. del opisuje Kaäbo (p. 35), molilna kolesa (p. 43), brahmansko vero 
(p. 63), običaje Dajakov (p. 70), življenje črncev (p. 88 sl.). Zakaj vlada ravno 
pri Abesincih (p. 93) velika nenravnosi? Ali niso drugod n ed črnci veliko slabše 
razmere?

Zemljepisu II. del se tudi pozna, da se spisovt.telji niso ozirali na šolski 
atlant. Kje je ob Analolski železnici (p. 23) postaja Afiun Karahisar in premo­
govnik Eregli? Gruzinska vojaška cesta (p. 15) vodi čez Krestovoj perev< 1 in 
Darjalsko sotesko. K o c e n o v  atlant nima Tell Atlasa (p. 74), nepoznani kraji so 
Biskra (p. 76), Port Sudan (p. 82 in 93), Kigome in Albertville (p. 94), Witwater 
(p. 97), Bukami (p. 99). —  Kenia meri (gl. zemljevid) 5600 m, Ruvenzori 5060 m 
(p. 91). Odkedaj leži Addis Abeba (p. 93) v višini Grintavca (2440 m )?  (Pri­
merjaj Z e m 1 j e p i s I. del, p. 53)*). —  Najbolj čudno je pa to, da Zemljepis II. del 
med afriškimi otoki ne pozna otočja Azori (p. 100). Med Maskareni ni otoka 
Rodriguez, zraven Zanzibarja nista omenjena otoka Pemba in Mafia. — Za otok 
Sv. Helene (p. 101) omeni knjiga, da je bil odkrit na dan sv. Helene 22. maja 1502. 
To ni tako imenitno, ker god sv. Helene različno obhajajo (8.febr , 15. apr., 22. maja 
in tudi 18 avg.). —  Bolje bi bilo razložiti ime otoka Ascension, ki je bil odkrit 
na Vnebohod G ospodov (Ascensio Domini) 5. maja 1502.

„Zemljepis II. del navaja malo števil in po večini zaokrožena“ piše g. kritik. 
Pri Belgijskem Kongu je  ostalo prvotno število (p. 90) 2,365.000 km2 in 15 milj. 
preb. S skrajnim severozahodnim koščkom (p. 94) nekdanje nemške Vzhodne 
Afrike, ki ga je  prisodil „Svet petorice“ — po knjigi —  Belgiji, meri kolonija 
2,420.000 km", prebivalstvo pa cenijo na 16,500.000. —  Zanzibar (otok, p. 94) 
ima (cf. H i c k m a n n ,  o .e . ,  p. 33) 197.000 preb., mesto samo pa 35.000. —  
Otok Borneo (p. 70) meri pravilno 770.000 km2 (po H i c > j ma n n u ) .  —

Števila tudi niso povsod zaokrožena. Kakor na novo prišiti gumbi se svetijo 
po knjigi: (p. 31) Bejrut 185.000 pr., Jeruzalem 85.000 (prav. 64.000), (p. 40) Godvin 
Austen 8610 m, (p. 47) Bajkalsko Jezero globoko do 1523 m, (p. 51) Omsk
136.000, Tomsk 117.000, najgloblja točka morja (p. 71) 9788 m, Fes (p. 75)
71.000, Capetown (p. 98) 207.000, Johannesburg 288.000 preb. Prebivalstvo Ev­
rope (p. 104) ima prav podrobne podatke. Tudi mesta v Južni Evropi so dobila naj­
novejše podatke: (p. 117) Palras 52.000, (p. 118) Larisa 21.000, Janina 21.000, 
(p. 119) Krf 27.000, (p. 129) Milan 718.000, (p. 137) Zaragoza 144 000, Va­
lencia 248 000, (p 138) Madrid 769.000, (p. 139) Murcia 144.000, (p. 140) Liz­
bona 490.000.

Lahko bi navedel še druge pomanjkljivosti te knjige. Pa naj zadostuje, da 
z g. kritikom (p. 124) ponovim : „Lahko trdimo, d a j e  P a j k - P r i j a t e l j e v  Zem­
ljepis naš najboljši in skoz in skoz modern zemljepisni učbenik, ki ne zaostaja 
za tovrstnimi nemškimi (M ü 11 n e r, B e c k e r - M a y e r  itd —  kje je pa H e i d e -  
r i c h ? ) .  Sapienli s a l ! p r o f  ^  & ^

O d g o v o r . Očitek krivičnosti in pristranosti in celoten ton gornje „ob­
ram be“ me silita h kratkemu odgovoru.

Vprašanje, kateri obeh učbenikov (P a  j k - P r i j  a t  e l  j, Zemljepis, II. del, ozi­
roma K r ž i š n i k ,  Zemljepis, III. del) je  izšel preje, kateri kasneje, je  za njuno

*) T u d i M e  1 i k ov  Z e m lje p is  K ra lje v in e  S H S - im a  ta k e  p o g r e š k e ,  k a te r e  s  tem  p o p ra v im  ; n . p r .  I lo k a  in  
P akra (p . 5 3 ) s ta  p r i to k a  č a z m e ,  p r i B e o g ra d u  (p .  l l i )  v o d i ž e le z n iš k i  m o s t č e z  S a v o .



presojo popolnoma ire levantno; kajti za oba je  mugel in moral biti tačas m ero­
dajen le citirani učni načrt iz 1 .1909. in v tistem mesecu med izdajo enega in 
drugega se niti v geografiji niti v metodiki ni izvršil noben preobrat. Tudi 
brez M ü l l n e r j a  je  razvidno, da moramo na srednji slopnji več zahtevati od 
učenca kot v 1. razredu, zlasti še pri samostojnem uporabljanju zemljevida; prav 
zato je  metodična prednost P r i j a t e l j e v e  knjige, da n a j p r e j  zahteva: „Imenuj 
afriške skrajnike, rtiče, zalive in o toke!“, p o t e m ,  ko je učenec s karte čim več 
razbral, pa šele pravi: „Ponovi Pejk-Kržišnik, I. del, str. 82— 8 6 !“ Kdor trdi, da 
spada ta zahteva pred prvo, pač ne navaja učenca k samostojnemu opazovanju 
in uporabljanju zemljevida! V dokaz, da vsebina njegove knjige ni zgoščena 
in da ni le kratek tekst k zemljevidom v atlantu, našteva g. avtor naslove od­
stavkov v poglavju „Britansko otočje“ z retoričnim vprašanjem : „Ali občni 
učni načrt kaj več zahteva za srednjo stopnjo zemljepisnega pouka?" Seveda 
ne, saj tega tudi nihče ni trdil; gre le za način, k a k o  je to v knjigi podano. 
Komur pa to še ni „zgoščeno“ dovolj, naj pogleda n. pr. še p. 37, 46, 71 i. 
dr., pa bo na prvi pogled prepričan, da „tekst ni nikjer skrajno zgoščen, suho* 
paren in za tretješolca naravnost težak“, ampak da „knjiga podaja učencu pred­
pisano tvarino kolikor mogoče poljudno“ in da „lastnih imen tudi ni preveč“ . . . 
Nad citiranjem kart se tudi ni nihče spotikal, le njih prepisovanje je  zato tem­
bolj nepo trebno! Natančni podatki zemljepisne širine in dolžine so pri znan­
stvenem priročniku, kot je S c o b e l ,  enako na mestu kot v Me l i k o v i  knjigi, ki 
obravnava le eno, in sicer domačo državo, o kateri lahko zahtevamo tudi po­
drobnosti. Še  vedno pa mislim, da tretješolec lahko sam dožene na karti, da 
n. pr. „Irski otok leži med 5172° in 55V2° N ter 10° 30’ in 5° 25’ W G “, kar 
bo itak moral pri večini evropskih držav, katerim tudi v Kržišnikovi knjigi 
„manjka trdna opora“.

Natančni statistični podatki „bodejo“ očividno tudi ]. M ü l l n e r j a ,  čigar 
Metodiko je „pisatelj uporabil kot navodilo“ in ki pravi poleg citirane opazke 
p. 150 n. pr. še tudi: „Namen und Zahlen sind auf das notvendigste zu beschrän­
ken“ (p. 141) in pa „Bezüglich der Einwohnerzahlen befleiße man sich der 
größten Sparsamkeit, gestalte die W erte  durch entsprechende Abrundung möglichst 
einfach . . . (p. 142). Zato je zagovor g. avtorja v tej točki tem bolj zanimiv 
in priznati moram, da „mi ni jasno, da mora pisatelj doslovno navesti citirane 
podatke“ — v šolskih knjigah, ki bodo torej odslej dobile ves kritični aparat 
doktorskih disertacij! Dalje naj bi ta učbenik za tretješolce tudi nadomestil v 
slovenski literaturi statistične priročnike (iziti mora potem vsako leto na n o v o !) 
in „bo vsled teh statističnih podatkov služil kot ročna knjiga tudi drugim“ in 
„nudil učitelju zemljepisja možnost, da jo uporabi kot podlago za razlago na 
višji stopnji“. Radoveden sem, koüko izvodov te knjige so že pokupili oni „drugi“ 
in koliko slovenskih profesorjev-geografov ne ve za Hickmann-a, Hartlebna, 
Perthes-a i. dr., če rabijo podrobnih statističnih podatkov, upam pa celo, da 
šolska knjiga ni nobenemu zadnji vir učenosti 1 Pomankljivosti srbskih, posebej 
R a d i v o j e v i č - e v i h  učbenikov, seveda ničesar ne opravičujejo; opazki o .sk u p ­
nem jugoslovenskem jeziku" ter Ukrajincih, „ki so vse drugo kot zadovoljni s 
češko nadvlado“, pa nista z našo šolsko geografijo v nobeni zvezi. O Podkar- 
patski Rusiji bo torej „v slovenskih srednjih šolah" zemljepisni učitelj le moral 
nekaj povedati učencem (morda jim v srbskih tudi pove!), kar je samo dokaz 
za mojo ugotovitev, da to v knjigi — m anjka!

Pisateljeva krifika P a j k  - P r i j a t  el  jevega Zemljepisa, III. del je v svoji 
natančnosti vse hvale vredna, saj popravlja celo očividne tiskovne pomote 
(Južnovzhodno Afriko, p. 99) in misli, da se o Addis Abebi ne sme reči, da



leži v višini Grintovca, ker je  ta —  prim. Zemljepis I. del, p. 53 (sie!) — 
za celih 120 m višji. Pripomnil bi tudi, da ozir na šolski atlant ne sme iti 
tako daleč, da bi šolska knjiga ne smela imenovati važnega kraja, n. pr. Afiun 
Karahisar, samo zato, ker ni zaznamovan na karti v atlantu, saj je atlant tudi 
le nepopolno človeško de lo l  Zbiranje „na novo prišitih gumbov“ bi si bil pa 
g. avtor lahko prihranil, ker sem napisal le, da so števila v Prijateljevi knjigi 
„ p o  v e č i n i  zaokrožena“ ! Sploh je  šlo pri celi razpravi le za celotno sliko 
naših zemljepisnih učbenikov ter njih metodične vrednosti ne pa za kontroliranje 
posameznih podatkov, kajti v tem slučaju bi moral n. pr. tudi povedati, da je 
v zahodnih Julijskih Alpah najvišja gora Montaž ali Špik nad Policami (2752 
m), a ne Viš z 2669 m (Zemljepis III. del, p. 23), da Košiče (53.000) ne m o­
rejo biti največje mesto v Slovaški, če ima Bratislava le par vrstic niže 93.000 
preb. (1. c., p. 48) in da v Poljski gotovo ni samo 55 '50/o Poljakov (1. c ,  p. 50), 
pa če to stoji tudi v Hickmann-u! Potem, da pogrešam pri Češkoslovaški ru­
darskih in industrijskih krajev, kot so Vitkovice in zlasti Velika Ostrava (150.000 
preb.!), če je že imenovan Gräfenberg le radi Prießnitzevih obkladkov.

„Lahko bi navedel še druge pomankljivosti te knjige“ — zato ostanem pri 
svojem mnenju, da je slaba in ker ne bo od vse naše polemike nič boljša, je 
zadeva s tem zame končana. Silvo Kranjec.

O d g o v o r . G. profesor Kranjec vztraja pri svoji kritiki, čeprav ga je  moj 
članek spravil v veliko zadrego. Napisal je  svoj „O dgovor“, ki pa ni več stvaren 
popravek, marveč ž a l j i v  o s e b n i  n a p a d .

Rokopis moje knjige sta ocenila dva boljša strokovnjaka, kot je  g. prof. 
S. Kranjec, in na podlagi teh ocen je  dobila knjiga aprobacijo. To meni 
zadostu je!

Na neosnovane in nevljudne napade ne odgovarjam. Ponovim pa še 
enkrat, da je  kritika g. prof. S. Kranjca glede moje knjige p r e h u d a ,  več­
krat k r i v i č n a  in pristranska. ? Kržišnik.

GEOGRAFSKE NOVICE.

D V A  G E O G R A F S K A  K O N G R E S A .

1. P r v i  k o n g r e s  j u g o s l o v a n s k i h  g e o g r a f o v  v B e o g r a d u  1 9 27 .
Misel, ki smo jo  v Ljubljani gojili že več let — zlasti naš sourednik Ivo 

R u b i č  jo  je zastopal že od ustanovitve našega Geografskega društva sem — 
in ki je  v skupnih pogovorih jugoslovanskih geografov in etnografov v Pragi
1. 1924. bila večkrat izgovorjena, namreč misel o rednih sestankih jugoslovanskih 
geografov, se bliža svojemu uresničenju. Iskreno se veselimo odločnega koraka, 
ki so ga v tej stvari napravili beograjski geografi. Prav v Pragi smo živo ob­
čutili, da bi bilo bližje medsebojno poznavanje naših geografov predpogoj 
uspešnega dela naše znanosti ne le na univerzah, temveč tudi v srednješolskem 
pouku in v javnem življenju sploh. Da se je  prvo zbližanje jugoslovanskih ge­
ografov vršilo v dvoranah in na hodnikih institutov na Albertovu v Pragi, je 
zasluga profesorja Jovana C v i j i č a ,  ki je sploh dal pobudo za prireditev slo­
vanskih geografskih kongresov. Praški dnevi, ki so se vršili v duhu vseslovanske 
skupnosti in vzajemnosti na znanstvenem polju, so naravnost izzivali misel na 
domači geografski kongres, ki bi združil vse naše geografe in jih pripravil za



prihodnji kongres slovanskih geografov in etnografov, izključujoč s tem vsako 
zmedo in nepripravljenost zlasti pri skupnih nastopih.

Po sklepu seje Geografskega društva v Beogradu 30. okt. in sklepu kon­
ference beograjskih profesorjev geografije 6. nov. 1926 se bo vršil koncem 
aprila 1927 v Beogradu 1. k o n g r e s  g e o g r a f o v  iz c e l e  n a š e  d r ž a v e .  
Pripravljalnemu odboru načeluje profesor višje pedagoške šole v Beogradu, 
Emilo J. C v e t i c ,  tajnik mu je  Vojislav M l a d e n o v i č ,  profesor II. ženske 
gimnazije, nadaljnji člani odbora pa s o :  Aleksandra M i l e t i č k a ,  prof. II. ženske 
gimnazije, dr. Borivoje Z. M i l o j e v i č ,  univ. profesor, Vladimir M a r i n k o v i č ,  
prof. I. moške gimnazije in Todor V i d o j k o  vi  č, prof. III. moške gimnazije, vsi 
v Beogradu.

O nalogah tega kongresa, ki bo v razvoju naše geografije pomenil brez 
dvoma odločilno cezuro, nas na kratko obvešča z 20. nov. 1926 datirano va­
bilo na kongres, obširneje pa je  o njih razpravljal v novemberski številki 
Glasnika Profesorskoga Društva v Beogradu (knjiga VI, 1926, sv. 9) na straneh 
497 — 501 univ. profesor dr. B. Z. M i l o j e v i č .  Članek, ki je  bil očividno na­
pisan še pred sestavo pripravljalnega odbora, se nam zdi tako važen, da pri­
našamo v naslednjem njegovo glavno vsebino.

M i l o j e v i č  izhaja iz konstatacije, da je  G e o g r a f s k o  d r u š t v o  v Be­
ogradu, ki prireja mesečne sestanke z znanstvenimi predavanji in izdaja v obliki 
letopisa svoj Glasnik Geografskog Društva, „u stvari forum za naučnu Geogra- 
fiju, mesto gde se ona najbolje zna, i najpravilnije ceni.“ Poleg njega obstoja 
v naši državi tudi „ G e o g r a f s k i  O d b o r  za K r a l j e v i n u  S r b a ,  H r v a t a  i 
S l o v e n a c a “, kojega člani so profesorji geografije na univerzah v Beogradu, 
Zagrebu in na filozofski fakulteti v Skoplju (Ljubljena v njem iz nam neznanih 
vzrokov ni zastopana). Ta odbor je  jugoslovanski zastopnik Mednarodne ge­
ografske zveze (Union Geographique Internationale), ki je  s svoje strani članica 
Zveze znanstvenih akademij (Conseil International des Recherches). V kontaktu 
s to mednarodno zvezo pripravlja naš odbor sistematski in obči geomorfološki 
album, atlant in slovar, proučuje vprašanja o tipih naselij in pospešuje prire­
ditev mednarodne karte 1 :1,000.000, v kolikor se tiče naše kraljevine.

Poleg teh strokovno geografskih društev in zvez (avtor pozablja pri tem 
na G e o g r a f s k o  d r u š t v o  v Ljubljani in njegovo glasilo!) imamo v Jugo­
slaviji tudi širša društva, kakor Z v e z o  u n i v e r z i t e t n i h  p r o f e s o r j e v  in 
P r o f e s o r s k o  d r u š t v o ,  v katerih so udruženi tudi profesorji geografije bo­
disi na univerzah, bodisi v srednjih šolah. V teh društvih so bili doslej referati 
o vprašanjih geografskega pouka prav redki, kar je  razumljivo, ker ostali člani- 
negeografi za taka vprašanja pač niso mogli imeti pravega zanimanja.

Geografski odbor nas zastopa v mednarodnih zvezah, Geografsko društvo 
ima čisto znanstvene naloge, profesorska društva pa imata pred očmi širše 
interese svojih članov, zato bi mogli, pravi M i l o j e v i č ,  gotovi posebno važni 
interesi geografskega pouka priti na svoj račun le na k o n g r e s i h  u č i t e l j e v  
g e o g r a f i j e ,  to je  takih, ki so se na univerzah strokovno geografsko izobra­
zili. Ker delujejo ti geografi večinoma na šolah, to je na srednjih šolah, trgov­
skih akademijah, višjih pedagoških šolah in univerzah, bi ti kongresi v glavnem 
bili kongresi srednješolskih profesorjev geografije, ker je  teh največ. Gotovo 
bi profesorji, ki se žele v svoji stroki čimbolj izobraziti, obenem pa svoja 
izkustva sporočiti tudi drugim tovarišem, z veseljem pozdravili tak kongres.

M i l o j e v i č  vprašuje: Kako je pri nas s principom kavzalnosti v geograf­
skem pr uku? Kako bi se doseglo, da se geografija v šolah ne le poučuje, 
ampak da se dijake navaja tudi na aktivno delo v vajah, opazovanju in lastnem



zaključevanju? Kako je pri nas z nazornimi sredstvi v geografskem pouku? 
Kakšne izkušnje imamo glede ekskurzij z učenci? Kaj se misli pri nas o p ro­
gramu geografskega pouka? Ali naj gojimo zlasti v višjih razredih bolj deželo- 
znanstvo ali občno geografijo? Ali naj se iz matematične geografije predava 
le to, kar je važno za geografa, a ostalo prepusti fiziki? Ali naj obdelujemo 
geografsko gradivo v dveh tečajih, nižjem in višjem, ali nej uredimo pouk tako, 
da že  povedanega ne bo treba ponavljati? Itd.

„Profesorji geografije bi morali stalno vsako drugo leto in vsakokrat v 
drugem kraju prirediti kongrese za razpravljanje o navedenih vprašanjih“. Na 
njih bi bili seveda najpotrebnejši referati o pouku geografije, a obenem bi se 
lahko razpravljalo tudi o strokovno-geografskih vprašanjih, kar bi imelo za po­
sledico le dvig pouka v šolah samih Geografi kongresnega mesta bi n. pr. 
mogli razložiti svojim gostom rezultate svojih geografskih raziskavanj v dotičnein 
mestu in v njegovi okolici. Ker bi se kongresi vršili vsako drugo leto v različ­
nih krajih, bi kmalu dobili lepo vrsto doneskov h geografiji velikih delov naše 
kraljevine, saj so številni profesorji geografije obenem tudi znanstveni delavci. 
S tem bi kongresi dobili znanstven značaj in kongresi učiteljev geografije bi 
faktično postali k o n g r e s i  g e o g r a f o v .

Toliko M i l o j e v i č .  Menimo, da pri nas ni geografa, ki ne bi pozdravil 
njegovih izvajanj in ki ne bi želel, da prinese 1. kongres jugoslovanskih geogra­
fov najlepše uspehe. Pripravljalni odbor je istega mišljenja kakor prof. M i l o ­
j e v i č  in je  proglasil kot glavni predmet kongresa v p r a š a n j a  g e o g r a f s k e g a  
p o u k a ,  obenem pa so dopuščeni seveda tudi referati iz drugih področij geo­
grafije, V informacijo in znanstveno korist zborovalcev se bodo vršila tudi neka­
tera predavanja iz geografije Beograda in njegove oko lice ; v zvezi s tem se 
bodo priredile tudi ekskurzije.

Udeležbo je čimpreje javiti tajniku pripravljalnega odbora, pravtako tudi 
naslove eventualnih referatov. Referate same, ki jim zadostuje obseg 1/ 2 tiskane 
pole, naj se vpošlje do 1. aprila 1927. Č as  in točni program kongresa se bo 
naznanil pozneje, pravtako ugodnosti, ki jih bodo uživali zborovalci.

2. D r u g i  k o n g r e s  s l o v a n s k i h  g e o g r a f o v  i n e t n o g r a f o v  n a  
P o l j s k e m  1 9 2  7.

Skoro istočasno z vabilom na prvi kongres jugoslovanskih geografov je 
prispelo tudi vabilo in začasni program 2. kongresa slovanskih geografov in 
etnografov, ki se bo vršil na  podlagi resolucije 1. kongresa v Pragi 1924 na 
Poljskem. Geografski odbor poljske akademije znanosti, ki predstavlja obenem 
poljski narodni odbor, sklicuje ta kongres za čas od 1.— 11. junija 1927. P o ­
veril je s pripravljalnimi deli posebno komisijo v Geografskem institutu univerze 
v Krakovu, ki ji načeluje prof E. R ö m e r ;  glavni tajnik je prof. L. S a w i c k i ,  
blagajnik pa prof. W. G o e t e l .

V nasprotju s praškim kongresom se bo vršil poljski v različnih mestih 
Po'jske in bo torej imel značaj potovalnega kongresa. Zunanji udeleženci in 30 
poljskih zborovalcev bo nastanjenih v dveh posebnih vlakih s  spalnimi vozovi, 
ki bosta prepotovala vso državo. Med vožrjo se bo otvoril kongres v Varšavi 
in zaključil v Krakovu. Skupne seje se bodo vršile v Varšavi, Lvovu in Kra­
kovu, seje odsekov v Varšavi, Vilni, Lvovu in Krakovu, dve informacijski seji 
pa v Katovicah in Gdyniji. Odsekov bo osem in sicer bo obsegal 1. karto­
grafijo, geofiziko, geodezijo, meteorologijo, klimatologijo in hidrografijo; pred­
seduje mu prof. H A r c t o w s k i ;  2. geomorfologijo in geologijo, predsednik 
prof. ]. S m o l e n s k i ;  3. fitogeografijo, predsednik prof. H r y n i e w i e c k i ;  4. 
zoogeografijo, predsednik prof. A. J a k u b s k i ;  5. antropogeografijo in gospo-
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darsko geografijo, predsednik prof. St. P aw  to  w sk  i ; 6 antropologijo, demo­
grafijo, etnografijo in sociologijo, predsednik prof. j. C z e k a n o w s k i ;  7. regi­
onalno geografijo, predsednik prof. Wl. M a s s a l s k i ;  8. historično geografijo, 
zgodovino geografije, didaktiko geografije, predsednik prof. Wt S e m k o w i c z .

Vsa korespondenca (bodisi glede kongresa sploh, bodisi glede posameznih 
odsekov) naj se naslovi na pripravljalni odbor (Komitet Organizacyjny II. Zjazdu 
Stowianskich Geografow i Etnograföw w Polsce, K r a k o w ,  ulica Grodzka 64), 
ki daje tudi vsa potrebna pojasnila. Udeležbo je treba prijaviti do 1. febr., na­
slove in kratko vsebino referatov pa naj se vpošlje do 1. marca 1927. Zaradi 
tehničnih težkoč se bo moglo udeležiti kongresa iz inozemstva le do 200 oseb.

V. Bohinec.

Ob sklepu lista smo iz Beograda prejeli tužno vest, da je 16. I. 
1927 po dolgotrajni težki bolezni preminul najodličnejši jugoslovanski 
geograf, predsednik srpske kr. Akademije nauka, predsednik Geograf­
skega društva v Beogradu, častni član mnogih znanstvenih društev itd.

profesor dr. Jovan Cvijič.
Velikemu znanstveniku in učitelju, ki je začel svoje geografsko 

delo na našem slovenskem Krasu in ga končal z veliko „Geomorfologijo“, 
v kateri se na neštetih mestih zopet povrača na slovenska tla, odločnemu 
borcu tudi za slovenske etnografske meje na mirovni konferenci v Parizu 
in v plebiscitnem ozemlju nesrečnega Korotana, obenem pa izredno 
dobremu in blagemu človeku ohrani naše društvo najlepši, najsvetlejši 
spomin. Saj je tudi novo gibanje slovenskih geografov, ustanovitev G e ­
ografskega društva v Ljubljani in „Geografskega vestnika“ pozdravil s 
toplimi in nad vse prijaznimi besedami 1

O življenju in delovanju velikega pokojnika spregovorimo obšir­
neje v prihodnji številki našega lista.

Smrt od ličn ih  nem ških geografov.
Nemško oeog afi o so v zadnjih mesecih 
zadeli težki udarci Med drugimi so umrli 
25. julija 1926 Franz H e i d e r i c h ,  10 
oktobra Marian S i d a r i f s c h ,  31 .oktobra 
pa Koberi S i e g e r .  Ker so bili vsi trije 
dooro znani tudi mnogim Slovencem, 
prvi kot profesor visoke šole za sve­
tovno trgovino na Dunaju, ostala dva pa 
kot zastopnika geografije v Gradcu in 
odlična poznavalca Štajerske, je prav, 
da se jih spominjamo He i d e r i c h  (* 1863) 
je bil izrazit deželopisec in gospodarski 
geograf. Predelal je svojč?s staro Balbi- 
jevo zemljepisno knjigo, pozneje pa sam 
poleg dveh obče razširjenih deždopisnih 
knjižic v Sammlung Göschen napisal 
velik geografski priročnik .Die Erde“, ki 
ie izšel v dveh izdajah. Znan je tudi na 
šolskooeogratskem polju kot sourednik 
novejših izdaj Kocčnovega šolskega at- i

lanfa (1901—1923) in avtor številnih šol­
skih kn ig. Skupno z R. Siegerom je pre­
delal Andreejevo »Geographie des Welt­
handels“, ki je pod njegovo roko poslala 
popolnoma novo, za to stroko brez dvoma 
fundamentalno delo. — Marian S i d a -  
r i t s c h  (* 1895 v Brežicah), privatni do­
cent in večletni asistent oraSkega geograf­
skega insjituta, ie svoie delo posvetil 
predvsem geografiji mejä in alpskih se- 
lišč Raziskoval je, opi ajoč se na karte 
franclscejskega katastra, zlasti selišča na 
Štajerskem: „Die steirischen Städte und 
MäiKfe in verg'eichend-geographischer 
Darstellung*. Zur Geographie der deut­
schen A'pen (Sieger-Festschrit t)  Wien 
1924; .Geographie des bäuerlichen Sied­
lungswesens im ehemaligen Herzogtum 
Steiermark*, Veröff. a. d. Geogr. Inst. d. 
Univ. Graz H. 1, Graz 1925. Zlasti slednji

i  spis je važen za študij nemške koloni-



zaclje na slovenskem Šatjerskem. Njegov 
učitelj Sieger i z r a ž a  o njem v nekrologu 
(Peferm. Mili. 1926, p. 281), da se je cd 
njegovega dosedanjega dela, ki ga je z 
železno voljo izvil svojemu slabolnerru 
telesu, moglo Se veliko pričakovali. Kako 
se je do zadnjega zanimal za vse pojave 
v geografskem slovstvu, kaže n. pr. dej­
stvo, da se je, že težko bolan, nekaj 
tednov pred svojo smrljo, naročil tudi 
na naš  Geografski vestnik. — Robert 
S i e g e r  je svojemu sodelavcu sledil v 
v smrli Dar tednov pozneje — oba sla 
umrla v bolnici na posledicah operacije. 
Rojen 1. 1864., je bil Sieger pivoino zgo- 
d o v n a r  in jezikoslovec, a je polem pod 
vplivom F. Simonyja in zlasli A. Pencka 
prišel h geografij, ki Se ji je popolnoma 
posvetil šele po končanih historijskih in 
H oloških študijah. Richthofen, Kiepert in 
Richter so bili njegovi nadaljnji učitelji. 
L. 1894. se je habilitiral za geografijo na 
Dum ju 1. 1903. postal izredni profesor, 
od 1 .1 9 0 \  dalje pa je deloval kol Rich­
terjev na s l ed n iK v Gradcu. Obširnejših 
del ni izial,  napisal oa je nebroj tehtnih 
razprav v rajrazličnejše časopise. Udej­
stvoval se je zlas i kol antropogeograf 
in hislorijski g?og'af, za nas  pa so po­
sebno važna njegova raziskovanja v Al­
pah sploh in na S 'a ie r sk ’m posebej 
(prim. r .  pr. .Beilr  g» zur Geographie der 
Almen in Österreich*, Ver ff. a. d. G ’cgr. 
Insf. d. Univ. Graz, H. 2, Graz 1925). Mnogo 
se je bavil z geografijo mtjä  m je med 
sv.’fovno vojno kot dober poznavalec 
mej avstro-ogrske monarhije branil z 
znanstvenimi argumenti tudi pravice Slo­
vencev do primorske zemlje, dasi Je pri 
tem seveda mi'li l  le na avstrijsko dr­
žavna poses '.  Na Štajerskem je bil n*š 
oster narodni nasjio tn ik , piipoznati pa 
moramo, da je za geografijo južne Šta­
jerske sloril zelo mnogo. V. B .

f  Eugen baron Ransonnet. 28. 6.
1926 je v visoki starosti umrl v NuBdo fu 
ob Atterskem jezeru E u g e n  b a r o n  Ran-  
s o n n e t ,  (* 7. 6. 1838 v Hietzingu pri 
Dunaju), ki je bil tudi na našem jugu 
dobio znan kot odkritelj enega naj'epših 
prirodnih pojavov v Dalmaciji, Modre 
jame na otoku Biševu (1884). Že prej si 
je bil pridobil v znanstvenih krogih iz­
redno čislano ime. Potoval je po Egiptu, 
S najskem polotoku in Ceylonu, v leilb 
1868—1870 se pa je udeležil kot naravo­
slovec ekspedicije ladij „Donau* in »Frie­
drich* v Vzhodno Azijo in Tihi ocean. 
O teh potovanjih je izdal več manjših, 
lepo ilustriranih spisov ( ,Tor‘ , .Skizzen 
von Ceylon*, .Singapore*). Kol spreten 
slikar je bil zlasti znan po svojih lepih 
sliKah morske favne in flore, ki jih je

izvršil v polapljalnici; najlepše Ich slik 
so sedaj v oceanografskem muzeju v 
Monacu, v reprodukciji pa so nekatere 
priobčene v N e u m a y e r - j e v i  „Erdge- 
schichie* in K e r n e r - o v i  .Die Pflanze 
und ihr Leben-'. Sodeloval je tudi pri 
zbirki „Die öslerr.-ung. Monarchie in 
Wort und Bild*. Navdušeni prijatelj in 
poznavalec jadranske zemlje, ki |e velik 
del svojega življenja prebil v svoji vili 
ob istrski obali, spoštovan od vseh, ki 
so ga poznal', p .vsem  zasluži le skromne 
spominske besed?. V. B o h in e c .

Trgovačka m ornarica kraljevine 
SHS. Stanje koncem godine 1925. Split 
1926. Direkcija pomorskog saobračaja u 
Splitu izdala je ponovno opširniju i toč- 
niju statistiku našeg pomorstva za godinu 
1925. nego li je to lani učinila za godinu
1924. Navadam iz nje samo locnu stati­
stiku brodova, koje smo imali koncem 
godine 1925.
Brodova 10.886, od lih parobroda 147 
Tonaža 127.26', „ .  „ 97.597
Momfadi 27.886, ,  ,  „ 1853
Konjskih Sila 105.554, od tih parobroda 

1C0.427.
Prema lomu je naše brodarstvo napre­
dovalo (vidi Geogr, vestnik 1925, 141).

1. R .
N aš Vojni geografsk i insiifut se

je v prvih dneh decembra 1926 preselil 
iz Zemuna v svojo novo palačo na Kale- 
megdenu v Beogradu. Novi prostori do­
voljujejo insfitu u vsestranski razmah in 
ko bodo postavljeni vsi znanstveni in 
tiskarski aparati in stroji, bo naš institut 
med prvimi tovrstnimi zavodi v Evropi. 
Delo na naših specialnih kartah lepo 
napreduje; doslej je izgotovljenih 22 kart v 
merilu 1:100.000, ki obsegajo najtežje 
pristopne dele naše kraljevine, ki so tudi 
kartografsko bil doslej zelo zapostav­
ljeni, namreč Južno in Staro Srbijo ter 
Črno goro. Nekatere leh kart nam v svoji 
krasni dovršenosti nudijo prava geograf­
ska odkritja, izredna točnost in zaneslji­
vost zlasti risbe terena, vilinskih m topo­
grafskih podatkov pa izziva naše neome­
jeno občudovanje. Tekom i. 1927. bodo 
izgotovljene karte za celo Srbijo in Črno 
goro, nalo pa Po Vojni geografski institut 
reambuliral avstrijske karte n sicer bo 
začei s  tem delom v Sloveniji. V pripravi 
je tudi izdaja vseh doslej zišlih kari v 
latinici, obenem pa napreduje delo na 
karti naše države v merilu 1:200.000 in 
1.-500.000; obe ti karti naslajala potom 
generalizacije specialne karte 1:100.000. 
Neumorno celo šefa Vojnega geograf­
skega instituta, generala St. P. B o š k o -  
v i č a ,  ki ga podpira štab vnetih sode­
lavcev, nam je porok, da bomo kmalu



imeli karte kraljevine SHS, ki ne bodo 
zaostajale v nobenem oziru za kartami 
druqih držav. V prihodnji številki Geo­
grafskega vestnika bomo objavili sliko 
nove palače Vojnega geografskega insti­
tuta. V. B o h in e c .

Zavod za m e t e o r o l o g i j o  i n  g e o d i ­
n a m i k o  v Ljubljani si je nabavil nov 
potresomer sistema E. Wi e c h e r l  z maso 
200 kg za dve horicontalni komponenti. 
Aparat, ki je stal 25.000 Din., je že po­
stavljen in deluje od 1. jan. 1927. S tem 
so se nadomestili stari aparati, ki niso 
več odgovarjali modernim zahtevkom. 
Zavod si je, kakor srro že poročali na 
str. 48 tega letnika, izprva hotel nabaviti 
potresomer z maso 1000 kg, da pa delo 
ne zastane, se je moral začasno zado­
voljiti s cenejšim, a seveda manjšim apa- 
ratum. Kljub temu misli še v naprej na 
izpopolnitev geodinamske postaje. Med 
tem časom je zavod kupil tudi radio- 
aparat v svrho dobivanja točnega astro­
nomskega č a s a ; doslej je bil navezan 
na postajo ljubljanske poštne direkcije.

V. B .

„ D r u š t v o  z a  r a z i s k a v a n j e  j a m “  v
Ljubljani je, kakor smo izvedeli iz zani­
mivega poročila, ki ga je podal na občnem 
zboru koncem nov. 1926 tajnik društva, 
untv. docent dr. R. K e n k ,  v dobi od 7. 
1. 1925 do 24. 11. 1926 delovalo prav 
intenzivno. Stavilo si je dve nalogi, izmed 
katerih je prva, reorganizacija društva, 
bila predpogoj za drugo, namreč za delo 
v terenu. Od inventarja predvojnega .Dru­
štva za raziskovanje podzemskih jam* je 
novo društvo prevzelo več dobro ohra­
njenih lestvic, vitel s 100 m žične vrvi, 
več navadnih vrvi, svetilk in dr. Na novo 
je sedaj nakupilo več termometrov, higro- 
mefer, busole, merilni trak in druge pri­
prave. Odbor je tudi sestavil podroben 
program za delo v terenu in sicer kot 
maksimalen program.

V poslovnem letu je društvo obiskalo 
v vsem 48 jam, od teh nekatere ludi več­
krat, in sicer: po dvakrat 7 jam (Pod­
peško jamo pri Dobrepoljah, Zakrito jamo, 
jerinovec, Svinjsko jamo, Drugo brezdno 
v Špeharjevem talu [vse štiri pri Vrhniki], 
Lčgarček pri Planini); trikrat 1 jamo (Ko- 
šelevko nad Verdom); po štirikrat 2 jami 
(Županovo jamo pri Grosupljem, Toni- 
kovo brezdno pri Vrhniki). Vseh obiskov 
je torej bilo 63.

Z ozirom na geografsko razdelitev je 
33 jam bilo v vrhniški okolici (oziroma 
v okolici Verda, Logatca, Planine in Bo­

rovnice), 7 na Dolenjskem (pri Dobre­
poljah, Grosupljem, Kočevju), 4 pri Škofji 
Loki, 1 pri Medvodah, 1 pri Domžalah,
2 nad Bohinjskim jezerom. Med temi 
jamami so pomembnejše sledeče: Govic 
nad Bohinjskim jezerom, Županova jama 
pri Grosupljem, Brezdno za Bukovim vr­
hom nad Verdom, L6garček (Falkenhay- 
nova jama) pri Planini. Večina jam je 
bila izmerjena, skicirana, fotografirana in 
opisana v smislu društvenega programa. 
Nabran je bil predvsem biološki material. 
Celotno gradivo hrani arhiv ozir. zbirka 
društva, znanstvena objava pa bo seveda 
mogla slediti šele pozneje.

Tudt tretja naloga, ki si jo je stavilo 
društvo, namreč zbiran|e jamske biblio­
grafije, polagoma napreduje. Strokovna 
knjižnica je šele v početkih.

V. B o h in e c .

G eografska predavanja na jugo­
slovanskih  visokih  šo lah  v z i m s k e m  
sem estru  1926/27. (Število tedenskih ur 
v oklepaju).

B e o g r a d ,  Univerza: r. prof. P. Vu- 
j e v i č :  Atmosfera (poremedaji u vaz- 
duhu, klimatski lipovi, periodska kole­
banja klime, 1). — Okeanografija, I. deo 
(Statika, 1). — Klima Balkanskog polu- 
ostrva (2). — Geografski seminar (za- 
jedno s prof. ]. Cvi j i čem) .  — R. prof. 
B. Ž. Mi l o j e v i č :  Geografija Jugoslavije
(3). — Dinarsko Primorie i ostrva (1). — 
Geografska vežbanja (2). — Geografski 
seminar (2).

L j u b l j a n a ,  Univerza: hon. prof. 
A. G a v a z z i :  Severna in vzhodna Ev­
ropa (2).

S k o p l j e ,  Univerza: izr. prof. P. J o- 
v a n o v l č :  Geomorfologija (nasfavak, Fi- 
ziografija, 2). — Opšta Antropogeograiija 
(naslavak: privredni i saobračajni fak- 
lori, 1). — Antropogeografija Balkanskog 
poluostrva (naslavak: psihičke osobine, 
1). — Geografski seminar (2). — Geo­
grafska i kartografska vežbanja (1). — 
Geografske ekskurzije.

Z a g r e b  Univerza; r. prof. E. Š e -  
n o a :  Geografija Srednje Europe (nasla­
vak, 2). — Geografija Australije (2). — 
Matemalička geografija (2). — Seminar­
ske vježbe (2). — R. prof. A. G a v a z z i :  
Uvod u opčenu fiziogeografiju (4). — Se­
minarske vježbe (2). — Upute u naučni 
rad (2).

Ž a g re b, Komercijalna visoka škola: 
r. prof. F. L u k a s :  Ekonomska geogra­
fija (I. sem. 3). — Gospodarska geogra­
fija (III. 2, V. 2). — Ekonomska historlja 
(V. 1, VII. 1).



KNJIŽEVNOST.

S a v in jsk e  A lpe . Uredil F r a n  K o c b e k .  Spomenica. Ob svoji trideset­
letnici izdala »Savinjska podružnica S P D “. Celje 1926. Založila G oričar & Les­
kovšek. Str. 306. —

Okusno opremljena knjiga nam uvodoma obeta podati „nekak splošen 
pregled Savinjskih Alp v geografskem, turističnem in znanstvenem oziru, pri 
čemer se ni smelo pozabiti na zgodovino, folkloriko in krajepis“. Z ozirom na 
ta cilj in po razvrstitvi snovi v poedina poglavja, bi mogli knjigo najbolje vzpo- 
rediti z J. K o p r i v n i k o v i m  „Pohorjem “ (založilo „Sokolsko društvo“ v Mariboru 
1923), le da je  slednja po obsegu manjša, po snovi pa neprimerno bolj g eo ­
grafska. „Savinjske Alpe“ nudijo geografu bore malo čtiva, in še  to je  bolj 
naštevanje gora in višin in manj pripovedovanje. To pomanjkljivost bodo gotovo 
jasno občutili tudi naši planinci, ki jim je  knjiga predvsem namenjena. Oglejmo 
si torej njeno vsebino l

Najprej je  podan geografski uvod, ki nam kratko navaja omejitev Savinj­
skih Alp, pri čemer so primerno vpoštevani deljeni nazori. Nato sledi razčlenitev 
Alp v poedine skupine in vrhove ter naštevanje vmesnih dolin in potokov; pri 
tem navaja g. urednik pravilna imena, ki jih je  sam skrbno zbral in jih tu de­
loma prvič rabi. C e  omenimo še poglavje „Kamniške ali Savinjske A lpe?“, kjer 
se K o c b e k  ogreva le za en, in to zadnji naziv, je  s tem geografski del „Sa­
vinjskih Alp“ z borimi 7 stranmi — vsaj zaenkrat — zaključen.

Drugi del, ki je  naj obširnejši, je  posvečen turistom, dasi bo mestoma 
zanimal tudi geografa. Najprej nas obširno seznanja s prvimi raziskovalci Sa­
vinjskih Alp; zlasti podroben je  govor o velezaslužnem J. Frischaufu in J. P isker­
niku. Posebno poglavje tvorijo tudi lastni piscevi spomini, kjer so mimogrede 
omenjeni tudi drugi najodličnejši naši alpski obiskovalci in poznavalci. Brez 
dvoma pa je  ta historijat v okviru te knjige preobširen, saj mu je  odmerjena 
kar tretjina vsega prostora. Logično se nanj naslanja praktičen popis tur in 
alpskih koč, med, oziroma za katerim je  g. urednik uvrstil par odlomkov iz 
F r i s c h a u f a  in iz S e i d l o v i h  „Kamniških ali Savinjskih Alp“. Z njimi je 
gotovo hotel opozoriti izletnike na izbrane točke Savinjskih Alp, kot so to 
Okrešelj, Logarska dolina in druge. Gotovo bi bil prav tu najbolj na mestu 
sestavek „O podzemeljskih jamah in votlinah“, ki se tako nerodno vriva med 
poglavja o rastlinah in zgodovini. Tu je  K o c b e k  prvič podal pregled vseh 
doslej znanih jam in votlin in s tem dal pobudo poklicanim —  torej predvsem 
geografom, da jih znanstveno preiščejo.

Tretji del je  posvečen živalstvu in rastlinstvu. Slednje je  v sorazmerju z 
živalstvom pač preobširno opisano. Kot zadnji je  umesten sestavek o krajepisu. 
Vsa ostala poglavja (str. 208— 275) pa v to knjigo ne spadajo. Zlasti politično- 
zgodovinska sestavka (str. 208 — 219) nista v prav nobeni zvezi z naslovom 
knjige, isto pa bi mogli trditi tudi o ostalem. Sicer je  zbiranje narodnega blaga 
zelo potrebno in hvale vredno, ne bi pa smelo najti mesta v monografiji S a ­
vinjskih Alp, in to tem manj, ker bi tako smeli upravičeno pričakovati priobčenje 
gradiva tudi iz drugih predelov Savinjskih Alp —  če bi se knjiga hotela izogniti 
očitku enostranosti.

Končno sledi skrbno sestavljen seznam literature o Savinjskih Alpah. Tu 
pogrešamo med nemškimi pisci nekaj avtorjev, ki so o Alpah — obenem o 
Savinjskih —  izdali baš najbolj tehtna dela, naj omenim le P e n c k a ,  Br i l e k -  
n e r j a ,  K r e b s a .



Skra tka : knjiga je bistveno negeografska, sestavki deloma niso v skladu 
z naslovom, opis Savinjskih Alp pa je tudi nepopoln, ker n. pr. ničesar ne Iz­
vemo o podnebnih in gospodarskih razmerah, o planšarstvu, pastirskem življenju 
itd. Knjigo sicer diči okoli 50 več ali manj posrečenih slik, ki jih pa z redkimi 
izjemami že davno poznamo. Pri vsem tem vendar ne odrekamo g. uredniku 
priznanja, da nam je kot vesten zbiratelj v knjigi povedal tudi marsikaj novega 
in dragocenega. Bodi pa omenjeno, da izdaja posameznih poglavij „Savinjskih 
Alp* kot samostojnih knjižic, brez navedbe, da je  to le ponatis iz knjige, ni le 
neznanstveno, ampak tudi sicer nekulantno. To je  treba povdariti zlasti zaradi 
tega, ker Je „Vodnik po kočah Savinjskih Alp“ tzšel celo prej kot knjiga sama.

R. Savnik.

I. M lad in co , J u g o s lo v e n i u  S je d in je n im  d rža v a m a  A m eričk im . 
1. Rasprava o njihovom broju. Z dvema kartama. New York 1925 (litografija, 
str. 21).

V umestnem predgovoru pove avtor, upravitelj jugoslovanskega odseka v 
ameriškem Foreign Language Information Service, razloge za Izdajo tega po 
zunanji obliki sicer zelo skromnega, po vsebini pa tehtnega d e la : medtem ko 
navaja ljudsko štetje (Census) Združenih držav 1920 v vsem 408 973 Jugoslo­
vanov (priseljencev in v Ameriki rojenih otrok priseljencev), nahajamo v lite­
raturi še vedno najrazličnejše podatke, ki se gibljejo med */a tn l 1/ ,  miljonom 
Jugoslovanov. Te cenitve ne temelje na nikakem kritičnem proučavanju statistič­
nega gradiva. Sedanja letna kvota jugoslovanskih izseljencev v Ameriko je zelo 
majhna in bazira na štetju iz 1. 1890. Vedno se pa na tej podlagi ne bo raču­
nalo, zato je potrebno, da bodo pri prihodnjem ljudskem štet u vpoštevani vsi 
Jugoslovani in sicer pod svojim pravim imenom in ne deloma kot Dalmatinci 
ali Črnogorci, kakor jih Census pod rubriko „Materni jezik* še vpdno pozna. 
Neznanje popisovalcev pri ljudskem štetju Je podprla še breibrižnost naših 
ljudi, ki se niso potrud li da bi se te napake popravile, kar nam je pri dolo­
čevanju kvote le škodovalo.

Ljudsko štetje v Un>ji 1920 je naštelo 102.744 Slovencev, 83.063 HrvMov, 
2112 Dalmatincev, 36.471 Srbov in 4198 Črnogorcev. Č<* prištejemo Dalmatince 
Hrvatom, Črnogorce pa Srbom, dobimo za Hrvate število 85.175, za Srbe 
40.669. Te številke nas ne morejo zadovoljiti. Splošno se računa, da pride v 
liniji na enega Srba 2'5 Slovencev in 3'5 Hrvatov, česar pa uradne številke 
ne po trju jejo : napačne so ali te številke ali pa vse naše dosedanje cenitve. 
Edino v vladni statistiki priseljencev bi mogli dobiti odgovora na to vprašanje. 
Ta pa sešteva v eni rubriki Bulgare, Srbe in Črnogorce, v d<-ugi Hrvate in Slo* 
vence, v tretji celo Dalmatince, B osance in Hercegovce. S takim štetjem so 
Američani pričeli 1. 1898., nimamo pa nobenih podatkov, koliko naših ljudi se 
je pred tem letom vselilo v Združene države. Na drugi strani šteje statistika 
izseljence iz Združenih držav po jeziku šele od 1. 1908. naprej, tako d^ s temi 
številka ni ne moremo priti do pravih rezultatov, celo ker navaja Census 1910 
maloverjetne podatke o Srbih, Hrvatih in Slovercih. M l a d i n e  o skuša priti do 
cilja s tem, da vzame za bazo število Jugoslovanov 1.1900., da mu dodaje šte­
vilo priseljencev za vsr ko leto, a obenem odbija število izseljencev in verjetni 
povpreček smrtnih slučajev (umrljivost). L. 1900. sicer naših ljudi še niso šteli 
po materinskem jeziku, temveč le po državni pripadnosti, a vtada sama je izra­
čunala, ko je pripravljala zakon o kvoti, da je bilo v tem letu iz ozemlja da­
našnje Jugoslavije v liniji 78.750 ljudi. Število izseljencev za leta 1900— 07 je 
iz danih podatkov treba ceniti, ker kakor že rečeno, za to dobo ni statistike



izseljencev po materinskem jeziku. Bazo za ta račun nudi avtorju priseljevanje 
in izseljevanje naših ljudi v oziroma iz Združenih držav po 1. 1 9 0 8 ,  in sicer je 
odstotek priseljencev znašal 75% proti 25% izseljencev. Umrljivost Jugoslovanov 
pa izračuna na podlagi, da jih je od 1000 vsako leto umrlo 10, predpostav­
ljajoč, da so bili vsi skozi vso to dobo stari 30 let.

Na tej komplicirani, a ob dejstvu nesigurnih številk gotovo najboljši poti 
izračuna M l a d i n e o  čisto migracijo naših ljudi v Združenih državah in v zvezi 
z njih umrljivostjo število Jugoslovanov za vsako leto od 1900— 1925. Po tem 
računu je bilo v tej dobi pripuščenih v Združene države skupaj 687.702 Jugo­
slovana, izselilo se jih je 327.768, ostalo pa potemtakem v Uniji 438.684 (pri 
čemer so seveda všteti tudi oni Jugoslovani, ki so se 1. 1900. nahajali v Uniji, 
78.750). V isti dobi je v vsem umrlo 80.744 ljudi, tako da je koncem junija 1.
1925. prebivalo v Združenih državah 357.940 Jugoslovanov.

Že doslej vidimo, s kakšnimi težkočami se mora boriti statistik, ki se loti 
vprašanja po številu naših ljudi v Ameriki. O teh težkočah nam govori tudi 
naslednji zanimivi odstavek o umrljivosti Jugoslovanov v Združenih državah. 
Avtor dokazuje na podlagi ameriških tabel umrljivosti sploh in umrljivosti v 
industriji zaposlenih ljudi posebej, da odgovarja število 10 smrtnih slučajev na 
1000 v enem letu najbolj resnični umrljivosti. Uradna ameriška statistika navaja 
za 1. 1900 umrljivost 17.6 na 1000 za vse starosti, vendar to število v nasled­
njih letih pada ter doseže 1921 11.6 na 1000. Naši izseljenci v Ameriko so 
večinoma moški v starosti 2 0 —40 let. Statistika umrljivosti članstva delavnih 
podpornih organizacij izkazuje v Uniji sploh 8 smrtnih slučajev na 1000 članov, 
v največji hrvatski organizaciji, Narodni Hrvatski Zajednici, v letih 1918 — 21 8 
na 1000, v največji slovenski podporni organizaciji, Slovenski narodni podporni 
jednoti, v dobi 1921 — 25 celo le 7 na 1000. Ker je  v teh organizacijah včla­
njenih le malo žensk in otrok in ker sprejemajo tudi le zdrave člane, je res­
nična umrljivost naših izseljencev sploh seveda višja kot umrljivost članstva 
organizacij. Organizacije odbijajo od 1000 prošenj za sprejem približno 40 — 50, 
kar nam olajšuje račun, ki izkazuje slednjič 10 smrtnih slučajev na 1000 naših 
ljudi v Ameriki.

V podkrepitev tega naziranja navaja M l a d i n e o  še številke umrljivosti 
naših ljudi v Združenih državah 1. 1900. in potem priselje'icev za vsako nadalj­
nje leto, s predpostavko povprečne starosti 30 let; ta ostane konstantne, ker 
se starejši ljudje izseljujejo, a mlsjši priseljujejo. S potrebnimi modifikacijami 
za vojna in povojna leta je po teh računih umrlo v času od 1900 — 1925 
skupaj 105.421 naših ljudi, število, ki bo najbližje resnični umrljivosti Jugoslo­
vanov v Združenih državah.

Kakor omenjeno, navaja ameriška imigracijska statistika Srbe, Črnogorce 
in Bulgare v skupni rubriki. Ker je 1. 1920. bilo naštetih 12.853 Bulgarov, a 
kakih 20% verjetno ni bilo vštetih, lahko cenimo število vseh Bulgarov v Zdru­
ženih državah na 15.000. Tako pridemo do števila 320.000 vseh naših ljudi v 
Uniji; na podlagi vladnega mnenja, da je v Združenih državah krog 1 miljon 
ljudi, ki niso bili zakonito pripuščeni, sklepa avtor, da je bilo takih Jugoslo­
vanov najmanj 20.000, s čimer bi se število Srbov, Hrvatov in Slovencev povišalo 
na 340 000, torej prav blizu zgoraj izračunanemu šlevilu.

Naslednji odstavek ceni na podlagi nesigurnega, že zgoraj omenjenega 
številčnega razmerja med Srbi, Hrvati in Slovenci, da je bilo 1925 v Združenih 
državah inozemskih Slovencev 122.000, Hrvatov 170.000, Srbov 48.000. Pri 
tem računa avtor, da je vsled raznih napak pri ljudskem štetju treba povečati 
število Slovencev in Srbov za 20°/0. ostanek pa pripada Hrvatom. Vendar nam



statistika ne nudi nobene možnosti za točno izračunanje teh števil —  saj navaja 
n. pr. za Hrvate število 85.175, torej za 10 0 %  manj nego ceni M l a d i  n e o.

Zanimivo je  tudi poglavje o v Ameriki rojenih otrocih izseljencev. V jav­
nem življenju ima ta del naših ljudi le majhen pomen, ker so ti otroci že 
Američani, ki jih veže le malo ali nič na domovino staršev, ki je v ogromni 
večini niti videli niso. Večjidel tudi ne govore več materinskega jezika, vendar 
ga pa še razumejo, ker ga slišijo v domači hiši. Na podlagi prejšnjih števil 
izračuna avtor, da bi moralo biti v Severni Ameriki 19.643 tam rojenih Srbov 
(od 49.694 priseljencev, torej skupno 69.337 Srbov 1. in 2. generacije), 127.967 
tam rojenih Slovencev (odgovarjajoče številke: 124.235, 252.202) in 119.572 
tam rojenih Hrvatov (173.928, 293.500). Te številke so nekoliko drugačne kot 
prej navedene, ker temeljijo na uradnih številkah vseh priseljencev in izseljencev, 
tudi če so bili le obiskovalci svojih sorodnikov.

Za nas geografe najzanimivejše je poglavje o geografski razširjenosti naših 
ljudi v Severni Ameriki, ki jo  navaja razprava najprej po devetih geografskih 
divizijah ljudskega štetja Združenih držav. Prinašamo v naslednjem tabelo o 
razširjenosti Slovencev v teh divizijah. V prvi rubriki so navedeni vsi slovenski 
priseljenci in njihovi otroci (F. W. S. =  Foreign Withe Stock), v drugi slo­
venski priseljenci sami (F. B. =  Foreign Born), v tretji v Ameriki rojeni otroci 
slovenskih priseljencev (N. B =  Native B o rn ) :

D i v i z i j a
S l o v e n c i

F. W.  S. F. B. j N. B.

New England . . . .
Mid. Atlantic...............
E-N C en tra l...............
W-N Central...............
S. Atlantic...................
E-S C en tra l ...............
W-S Central...............
M oun ta in ...................
P a c i f i c .......................

4.819
86.611
99.173
25.021

5.188
1.130
2.165

14.942
15.153

2.634
41.127
49.810
10.035

3.098
552

1.040
6.892
9.047

2.185 
45 484 
49.363 
12.986 

2.090 
578 

1.125 
8.050 
6.106

U. S................................. 252.202 124.235 127.967

Največ Slovencev je torej bilo v diviziji E-N Central, ki obsega države 
Ohio, Indiana, Illinois, Michigan in W isc o n s in ; sledi ji divizija Middle Atlantic 
(d ržave : New York, New Jersey in Pennsylvania) in divizija W-N Central (dr­
žave : Minnesota, Iowa, Missouri, North Dakota, South Dakota, Nebraska in 
Kansas).

Tudi glede razprostranjenosti po posameznih državah pride avtor do zani­
mivih zaključkov. Slovencev je največ v sledečih državah: Pennsylvania (60.328), 
Ohio (47.214), Illinois (26.314), New York (18.030), Minnesota (16.564), W is­
consin (12.010), California (9.849). Silno poučni sta dodani karti gostote 
Jugoslovanov v Združenih državah po divizijah kakor tudi po posameznih državah.

Razpravi je priključena tudi ocena avtorjevega dela po ameriškem stati­
stičnem uradu, ki izjavlja, da je štetje 1920 glede Jugoslovanov res netočno, da 
pa razlike ne morejo biti tako visoke. Po mnenju urada je tudi začetno število 
Jugoslovanov za 1. 1900 previsoko, sam ga ceni na 50 — 60.000. Vendar pa 
vztraja M l a d i n e o  iz več vzrokov pri številu 78.750. Statistični urad išče pra­
vilno število Jugoslovanov med podatkom ljudskega štetja in številom našega



avtorje, kar je torej le precejšnje priznanje za njegov trud. M 1 a d J n e o ima v na­
črtu še več razprav o Jugoslovanih v Ameriki, ki se bodo bavile z vprašanjem 
ekonomskih organizacij, prosvetnim delom in drugimi ustanovami naših ljudi. 
Pričakujemo jih lahko z velikim zanimanjem, ker je avtor v tej prvi, zelo tež­
kemu vprašanju o številu Jugoslovanov v Združenih državah posvečeni studtji 
pokazal mnogo znanja, umerjenosti in bistroumnosti. ]/_ Bohinec.

Ivo  S t je p č e v ič : V o d ja  p o  K o to ru . Bokeška štamparija. Kotor 1926. 
Iza sloma Austriie 1918. godine stanovnici su dalmatinskih gradova osjetili po- 
trebu, da izdadu vodje po svojim mjestima te zadovolje tako želji brojnih stra- 
naca, što ih godimice pohadjaju i pokažu svijetu, što imaju. Tako su dosada 
izašli vodje po Šibeniku, Trogiru, Splitu, Hvaru 1 Dubrovniku. Svi su ovt prikazi 
krači od ovog što ga je izdao o Kotoru I. S t j e p č e v i č .  Ta je knjižica izdana 
za praktičnu upotrebu putniku. Pisac putujuči kroz Boku gleda razne znameni­
tosti i tumači ih putniku. Isto tako uvodi nas u grad Kotor, gdje izlaže nejprije 
historiju grada, a onda tumači njegove znamenitosti. Knjižica nema poleografskih 
problema, koje bi geograf u njoj tražio, ali kao prilog brojnoj literaturi naših 
dalmatinskih gradova, može da dobro posluži. /. R ubtf,

L ä z n o v s k y  Bohuslav : Pruvodce po Československe republice Za pod- 
pory Klubu čs. turistu, ministerstva zahraničnich veci a četnych odborniku 
sestavil — . Sbirka pruvodcu „O rb is“ čis. 1. Vyd&vä Klub čs. turistu. Nökladem 
„Orbis“, Praha. V Praze 1926. Str. XXXVII -j-  568. Z zemljevidi, načrti Itd. v 
prilogi in v tekstu.

Evropska slava in pomen Baedekerjevih rdečih spremljevalcev predvojnega 
potnika je v zatonu in sedaj omejena na nemški svet. Že pred štirinajstim letom 
so se drugi narodi začeli sramovati svoje zaostalosti na tem polju, a do razmaha 
so nacijonalne literature na njem prišle šele po prevratu, izkoriščajoč pri tem 
nemško neinformiranost, ki je svoj vzrok imela seveda v vojnih in povojnih 
prilikah samih. Hachette je  pričel izdaje ti svoje »Guides b leus“, enako je v 
Londonu Macmillan osnoval istoimensko zbirko (»The Blue G uides“), v Italiji 
pa je delavni Touring Club Italiano pod vodstvom + L. V. Bertarellija začel že 
1. 1913. s kolekcijo „Guida d' Italia“, ki se sedaj že bliža zaključnemu zvezku.
V zvezi z imenovano francosko in angleško založbo je  Touring Club 1. 1922. 
priredil tudi že posebne francoske in angleške izdaje svojih vodnikov za tujce.
V Rusiji je „Družba za kulturno zbližanje z inozemstvom“ izdala 1925 lep 
vodnik po SSSR v nemškem in angleškem jeziku itd. Pri nas se trudi R. B a ­
d j u r a  že  več let s pisanjem vodnikov in vsi vemo, kako lepe uspehe je že 
dosegel in koliko dobrega in novega nudijo tudi geografu te v prvi vrsti seveda 
za turista prirejene knjige.

Sedaj je  tudi v ČSR začel klub čsl. turistov izdajati svojo zbirko. Prvi 
zvezek, L a z n o v s k e g a  „Vodnik po Č SR “, pri katerem je  sodelovalo krog 
2000 poznavalcev češke zemlje, ni le srečen začetek, ki bo  popolnoma izrinil 
površnega Baedekerja, temveč je kulturno delo prve vrste in bo drugim Slo­
vanom služil kot lep primer. Delo uvaja docent banske univerze B. H o r a k  s 
kratkim strokovnim zemljepisnim pregledom republike, po uvodnih poglavjih o 
potovanju po ČSR in kratkem turistovskem pregledu dežele pa sled! njen po­
droben opis, ki pričenja s Prago in se nadaljuje v 13 poglavjih od zahoda 
proti vzhodu. Glavnemu mestu je posvečenih 35 strani, nato so opisani: 1. 
severozahodno (37 — 76), 2. zahodno ( 7 7 — 117), 3. jugozahodno (118 — 170), 
4. južno (1 7 1 —198), 5. severno in severovzhodno (199 —  270), 6. srednje in 
jugovzhodno Češko in jugozahodno Moravsko (271 — 320), 7. severno Moravsko



in Šlezija (3 2 1 —378), 8. jugovzhodno Moravsko (379 — 406), 9. zahodno in 
jugozahodno (407 —  439), 10. srednje (440 — 460), 11. severno (461 —  513) 
in 12. vzhodno Slovaško (514 —  522), končno 13. Podkarpatska Rus (523 — 538). 
Knjigi je dodan pregled železniških prog, pregled generalnih in specialnih kart 
in indeks. Karte in načrte je  izdelal čsl. vojni geografski zavod. V tem oziru je 
bilo avtorjevo delo mnogo lažje kot našega R. B a d j u r e ,  ker imajo Cehi svoje 
generalne in specialne karte že vse predelane. Vodnik prinaša iz njih večje ali 
manjše odseke, v katere so deloma vneseni turistovski znaki, ste«e i. dr. Posebno 
lepa je barvana karta Visokih Tater 1 :7 5 .0 0 0 ;  ostale so v merilu 1 :200 .000
(4) in 250.000 (2). Novi so pravtako v vojnem geografskem zavodu izdelani 
načrti mest, ki se odlikujejo po svoji ličnosti in za tujca važni preglednosti. 
Čudimo se pa, da pri nekaterih ni označeno nikako merilo, kar geografu pri­
merjanje precej otežkoča. Med drugimi v tekstu raztresenimi načrti in orienta­
cijskimi risbami so zlasti zanimivi diagrami razgledov. Iz njih je na prvi mah 
razvidno, kaj vse lahko doseže naš pogled z dotične razgledne to č k e : iz nje,
ki stoji v sredini risbe, izhajajo črte, ki so usmerjene na vrhove, kraje in p o ­
sebnosti okolice, obenem so v oklepajih dodane višine vrhuncev, prelazov in 
drugih markantnih točk v obzorju. Tako nam n. pr. priprosta risba razgleda s Snežke
(p. 243) navaja nad 60 točk njene okolice in si lažje orientacije sploh misliti
ne moremo. Na to metodo opozarjamo zlasti naše turistovske pisatelje, ker je 
enostavna, jasna in zgovorna in ker prihranjuje obenem prostor za važnejši 
tekst. —  Oprema knjige je  prvovrstna, skoro 60 strani oglasov pa govori jezik 
zase. Pogrešam o le pregledni zemljevid ČSR, ki bi bil lahko nameščen na 
notranjih platnicah, kot je  to uvedel Baedeker in so dobro posnemali tudi drugi. 
Da manjka načrt Prage, je razložiti iz tega, da je kot 2. oziroma 3. številka 
iste zbirke izšel istočasno „Plan hlav. mesta Prahy“ v dveh različnih izdajah.

Našemu potniku po CSR vodnik najtopleje priporočamo. |/. Bohinec.

O  n a š i  n o v i s p e c ia ln i  k a rti  1 :100 000 smo poročali že v 1. letniku 
našega lista (1925, str. 157 ss.). Medtem je Vojni geografski institut izdal že 
10 novih sekcij, tako da je  že vsa Južna in Stara Srbija ter skoro vsa Črna 
gora točno kartografirana. V Ljubljano smo doslej dobili pet novih listov in 
sicer sekc ije : Kriva Palanka, Štip, Kavadarci, Kačanik in Bosiljgrad. Naše zadnje 
poročilo moramo glede višinskih črt specialne karte popraviti v toliko, da so 
na njej tanko izvlečene tudi izohipse 5 in 10 m, kjer je  to možno in potrebno. 
Za geografa je to ugodno zlasti v nižinskih predelih, kjer oko sicer izprememb 
v višini niti ne opazi. Če pomislimo, da so avstrijske karte 1 :25 .000  navajale 
komaj še izohipse od 20 do 20 m, moramo priznati, da je naša karta dosegla 
višek za merilo 1 :100 .000  m ogoče popolnosti. — Na listu Štip je  nova že­
leznica Veles —Štip že vrisana; na listu Kavadarci je  važno, da so izrisani tudi 
deli sosednjega grškega ozemlja, kjer prebiva še mnogo naših ljudi izven mej 
države. Poleg takih na prvi pogled vidnih novosti bo geograf pri natančnejšem 
študiju našel mnogo morfoloških in s tem paleogeografskih, rastlinskogeografskih, 
topografskih in celo narodnogospodarskih dejstev, ki so bila doslej popolnoma 
neznana : za geografijo južnih delov naše kraljevine so nastopili s publikacijo 
teh sekcij novi časi. Ozemlje vseh petero listov je bilo izmerjeno v letih 1923 
in 1924, reprodukcija pa je  bila izgotovljeno 1925 (Štip, Kavadarci) oziroma 
1926 (Kačanik. Bosiljgrad, Kriva Palanka). y  ß



H. J. Uh h r e p :  Kypc AcrpoHOMHje 
(TeopHH Aeo). flpyro, npepa^eHO H3ftaH»e. 
npeBOA c pycKor op, "EeHepajia C. (1. 
Boui KOBHfca.  MnHHCTapcTBO Bojcne n 
MopHapHi;e. Bojhh TeorpaiJiCKH H h c t i i -  
TyT. Beorpa« 1925. Sir. XIII -j- 316 (O 
lem veleva2 nem d e l u  n a m  je  o b l j u b l j e n  
obširnejši referat).

R u b i č  I.:  Naši oloci na jadranu. 
Biblio eka jadranske Slraže 1/1. Split 1926. 
Str. 44.

R u b i č  L:  Naša meda pr*ma Italiji. 
Biblioteka „Pokrajinskog Odbora jugosl. 
Mdtice* u Splitu. Br. 4. Split 1926. Sir. 48.

S l o v e n i c u s :  Koliko je Slovencev 
na Koroškem ? Na podlagi dr. Wufle- 
Streitovega zemljevida župnij krške ško­
fije iz I. 1925 in k top isa  krške škofije z<i
1. 1926 sestavil —. Izdala in založila ju­
gosl. Matica v Ljubljani (1926). Sir. 40.

Posebni odtisi iz DiacHHKa Teorpa^- 
CKor ßpyuiTBa v Beogradu: Zv. 11 (1925): 
M. C. P a f l O B a H O B H f c :  P a a B ir ra K  Teo-

rpacjmje y CaBeamiM ApwaBaiwa CeBepHe 
AMepuKe. — Zv. 12 (1926): B. M. ß p o 6 -  
h> a k  o b  h  h : K p a r y j e B a u -  —  B. >K. M h -  
j i oj eBi i f c:  O c rp B O  M y p T e p .  — C. M. 
MHf l o j e B Hh :  flekima rony6H>a>ja hs- 
Hafl cejia >Kerapa (Aa;iMauHja). — B. C. 
P a AOBä HOBHh :  Tepace liaHaa yuiha 
TonojiKe y  Bap^ap.

A. K a u f m a n n :  Ewiges Siromland. 
Land und Mensch in Ägypten. Strecker 
und Schröder, Stultgarl 1926. Str. XXIV 
- f  223.

G l a s n i k  Z e m a l j s k o g  m u z e j a  
u B .sn i  i Hercegovini XXXVII, 1925. fl. 
M a p i i H K O B H h :  f  f l p .  O p H flp n x  K a­
u e  p. — M. K a p a H O B H h :  HceJteHii Apo6- 
H>aitH. — "B. f l poTHf e :  XHApoßiionouiKe 
li miaHKTOH-CTyßjije Ha jeaepwMa B ocH e  
h  X ep i^eroB H H e.

M i t t e i l u n g e n  d e r  G e o g r a p h .  
G e s e l l s c h a f t  in Hamburg. Bd. XXXVII,
1926. F. H a e f k e :  Karslerscheinungen 
am Slidharz.

GEOGRAFSKO DRUŠTVO V LJUBLJANI.
Ker vidi Geografsko drušlvo v Ljubljani svoj glavni cilj v znanstveni po­

globita  geografije pri nas in dosega fa namen najlepše potom svojega glasila, 
„Geografskega vestnika“, je v poslednjem času posvefilo vso pažnjo omogo- 
čevanju izdajanja tega lista. Boriti se imamo s precejšnjimi težavami, ker ne 
eni strani naročnina nikakor ne krije stroškov za tisk in upravo, na drugi pa 
mnogi naročniki niso poravnali naročnine še niti za prvi letnik. Kdor ve, kako 
se godi dandanes slovenskim znanstvenim listom, pri katerih sodelujejo pisa­
telji, uredništvo in uprava brez vsakega honorarja, nam ne bo zameril, če se 
ponovno obračamo na naše naročnike z vljudno prošnjo, da poravnajo zaostalo 
naročnino, da nam obenem pridobivajo novih prijateljev in naročnikov in da 
po možnosti pristopajo našemu društvu kot člani. Letna članarina Geografskega 
društva znaša 10, dosmrtna članarina 100, ustanovnina 500 Din. Podporni člani
so  vsi, ki preplačajo redno članarino.

Ni se nam posrečilo, da bi od države dobili redno podporo, ki bi listu 
in drugim ciljem Geografskega društva zagotovila razvoj in bodočnost. Neštete 
prošnje, pismene in osebne intervencije so ostale brez rezultata, dosegli smo le, 
da nam je Ministrstvo prosvete naklonilo enkratno podporo v višini 3000'— 
Din. Upanje pa imamo, da končno vendar dosežemo letno dotacijo za naš list 
in da bo potem mogel bolj redno izhajati.

Knjižnica našega društva se je v zadnjem času pomnožila za večje število 
knjig, ki smo jih dobili deloma v zameno za »Geografski vestnik", deloma so 
bile darovane. G. župnik A. K o k e l j  v Vurbergu pri Ptuju nam je  poklonil 5 
lepih del in mu izrekamo tudi tu svojo prisrčno zahvalo.

V zameno za .Geografsk i vestnik“ dobivamo doslej publikacije 16 domačih
in tujih društev, zavodov itd. K že v prejšnjih zvezkih navedenim se je pridružilo še 
Slovensko Planinsko Društvo v Ljubljani, Hrvatsko Pianinarsko društvo v Zagrebu, 
Zemeljski muzej za Bosnu i Hercegovinu v Sarajevu in končno Geographische 
Gesellschaft v Hamburgu, ki nam je poslala tudi več starejših letnikov svojega 
glasila.
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JUGOSLOVANSKA KNJIGARNA V LJUBLJANI
Veliki stenski zemljevid za urade, Sole, pisarne in javne lokale s p lo h :

Stenski zemljevid Slovenile
po prof. fr . OroSnu prirodil dr. Kori Capuder.

Važne prednosti zemljevida so: Veliko merilo 1:130.066, — jasen, od daleč 
čitljiv tisk krajevnih imen, — zemljevid vpeeteva najnovejšo politično razde­
litev : predvsem najnovejše državne meje, pe tudi notranjo razdelit»» Slove­
nije v okrožja (sreze), česar ne nudi še noben drug zemljevid. Je pa zelo važno 
za urade, — znamenja za kraje so popravljena po rezultatih zadnjega 'ljudskega 
štetja. — vrisane so tudi nove železnice in ceste — krajevna imena so  v skladu 

» uradno vpeljanimi imeni, — visočine so točno «an&čene.
Zemljevid je sestavljen iz šestih listov in velja nenal«splj«n Din 180'—
nalepljen na močnejši papir s platnenimi pregibi...............  „ 240'—
na platno nalepljen s palicami pa ......................................  „ 560’—

Zemljepisni atlas kraljevine S. H. S. (Ing. V. Novak). Cena 
Dm 4 8 — . Dobč se tudi posamezni zemljevidi po Din $ • - .

Pregled zgodovine Srbov, Hrvatov in Slovencev. Sestavil 
profesor Silvo Kranjec. Cena Din 24 - .

<Za višji tečajni izpit zelo priporočljiva knjižica). 
Gospodarska geografija. (Dr. Vinko Šarabon). Cena vezani knjigi 
Din 4 8 —. Zelo važna in koristna knjiga za učitelje. Sole in Irgovce.

Ceniki knjig brezplačno na razpolago.



LJUBLJANSKA KREDITNA BANKA
USTANOVLJENA £. 1900.

CENTRALA:
DelniSka glavnica: .  ■ ■■ q  |  I f |  M I t Skupne rezerve ca:
Din 50,000.000'— L J U D L J h N H  Din 10,000.000-— 

—«■— D unajska  cesta

POORUŽNICE:
BREŽICE, CELJE, ČRNOMELJ, KRANJ, MARIBOR, METKOVIČ, 

NOVI SAD, PTUJ, SARAJEVO, SPLIT, GORICA, TRST.

A g e n c i j a :  LOGATEC.

Brzojavni naslov: Banka Ljubljana. — Telefon štev. 261, 413,502, 503 in 504. 

Se priporoča za vse bančne posle.

Telefon itev. 16. Ustanovljene lata 1889. Poitni lak 10.933.

Mestna hranilnica ljubljanska
Stanja vložanaga denarja 
nad 225 milijonov Din.

G rad ika  S ted ion ica

Ljubljana
PreSernova ul.

Stanja vloianaga d tnarja  
nad 900 milijonov kron.

sprejema vloge na hranilne knjižite kakor tudi na tekoči račun, in sicer proti 
najugodnejšemu obrestovanju. Hranilnica plačuje zlasti za vloge proti dogo­

vorjeni odpovedi v tekočem računu najvišje mogoče obresti.
Jamstvo 2a vse vloge in obresti, tudi tekočega računa, je večje kot kjer­
koli drugod, ker jamči sanje poleg lastnega hranilničnega premoženja 
Se mesto Ljubljana z vsem  premoženjem ter davčno močjo. Vprav radi 

tega nalagajo pri njej sod išča denar nedoletnih, 
župnijski uradi cerkveni in občine občinski denar.

Naii rojaki v Ameriki nalagajo svoje prihranka najval v neli 
hranilnici, kar Jo donar tu popolnoma varen.

Hranilnica daje posojila po nizki obrestni meri na posestva in menice.


